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 ه ١٤٤٤ بجر ١٩ قفاولما ١٠/٢/٢٠٢٣ خِيرِاكَِح ةِعَمُُلجا ةَُبطْخُ

لأا تِازّهَلاو لِزِلاOزلا ضِعْنَ ثِودُحُ فِي ىرَجَ امِب رُابتِعْلاِا
َ
 ةOيضِرْ

 
)ولأا ةبطلخا  
نح اللهِ دملحا

َ
أ رِوشُُر نْمِ اللهِاِب ذُوعُغَو ،هُدُشِتَْرسَْنو هُرُفِغْتَسَْنو هِيدِهْتَسَْنو هُنُيعِتَسَْنوَ هُدُمَْ

َ
 نْمِو انسِفُغْ

أ تِائّيِسَ
َ

تج نَْلفَ لْلِضُْي نمَو دِتَهْمُْلا وَهُفَ اللهُا دِهْفَ نْمَ ،اجِامعْ
َ
U دَِ

أو ،ادًشِرْمُ اVِWوَ َُ
َ

أ دُهَشْ
َ

Uإِ لا نْ
ََ 

لاإِ
ّ

U كَيشَِر لا هُدَحْوَ اللهُا 
U لَيثِمَ لاو هَيبِشَ لاو َُ

َ
 نْمَو ،كِلذَ هُبِشُْي لا اللهُافَ كَِلابِب تَرdْوصََت امَهْمَ ،

أو ،رفَكَ دْقَفَ شََربلا kِاعمَ نْمِ نًىعْمَِب اللهَا فَصَوَ
َ

أ دُهَشْ
َ

أ ةdَرقُو اندَِئاقو انبَيبِحَو اندَيِّسَ dن
َ

 اننِيُقْ
Uوسُرَو اللهِا دُْبقَ ادًمّمح

أ هُُليلِخَو هُبُيبِحَو هُُّيفِصَو ُُ
َ
 اشًَِّربمُو اًيدِاه قَِّلحا نِيدِو ىدَهُلاِب اللهُا هَُلسَرْ

لىإِ ايًقِادو ارًيذَِنو
َ

لأا هِِب اللهُا ىدَهَفَ ،ايًرنِمُ اجًاسِرو هِِنذْإِِب اللهِا 
ُ
أو ةdَمغُلا هِِب فَشََ�و ةdَم

َ
 هِِب جَرَخْ

أ نْقَ اWيبَِن ىزَجَ ام يَْرخَ اللهُا هُازجَفَ رِوُّجا لىإِ تِامُلُّظلا نَمِ سَاجا
ُ
 .هتdِم

 مِوَْي لىإِ نٍاسحْإِِب مْهُعَبَِت نْمَو نَيرِهِاطلا يَنبِيdِّطلا هِبِحْصَو Uِِاء لََبو دdٍمَمُح اندِيِّسَ لََب لِّصَ للهما
أفَ اللهِا دَابعِ دُعْبَو ،نيِّ�ا

ُ
 اورُكُذْاوَ مْكdُبرَ اللهَا اوقdُيافَ مِيظِعَلا اللهِا ىوَقْتَِب مْكُاّيِ�و ِ�فْغَ ِ�و

Uوْقَ
لىاعَيَ َُ

َ
 تۡبَسَكَ اَّم سٖفۡنَ ُّكُ َّٰفوَُت َّمثُ َِّۖ;ٱ َِ:إِ هيِف نَوعُجَرُۡت امٗوَۡيْ اوقَُّتٱوَ﴿ :مِيرِكَلا نِآرْقُلا فِي 

 .ةرَقَكَا ةُرَوسُ ﴾Qنَومُلَظۡيُ Lَ مۡهُوَ
 
أ
َ
لىاعَت اللهُا لَاق دْقَفَ ،دُعْنَ امّ

َ
 ةُرَوسُ ﴾]افٗيِوتَۡ Lَِّإ تِٰيWَٱِب لُسِرُۡن امَوَ﴿ :مِيرِكَلا نِآرْقُلا فِي 

 .ءاسْرلإِا
تخ هِيفِ ىرَجَ ام dنإِ :ةوَخْلإِا شََرعْمَ

َ
 ظِفِاحْلِل رِوثُْنمَلا رُِّّ(ا فِي ءَاج دْقَو هِدِابعِلِ لىاعَت اللهِا نَمِ فٌيوِْ

 اللهَا dنإِ" :لَاق ةَدَاتقَ نْقَ ﴾]افٗيِوتَۡ Lَِّإ تِٰيWَٱِب لُسِرُۡن امَوَ﴿ :لىاعَت Uِِوْقَ يِرسِفْيَ فِي ِِّ©ويُُّسلا
أ نَوبُِرتَعْفَ مْهdُلعََل هِِتايآ نْمِ ءَاش امِب سَاجا فُوِّيَُخ

َ
أ نَورdُكdذَي وْ

َ
   "نَوعُجِرَْي وْ
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أ مْكdُبرَ اوْشَخَْاف 
َ
تخ تُاملاعَ تَْلاز امفَ سُاجا اهُّي

َ
لىاوتَيَو رُهَظْيَ اجَ لىاعَت اللهِا فِيوِْ

َ
 دَعْنَ ائًْيشَ 

 اللهُا هُفُصَِْري ام dنإِفَ كَِلذَ عَمَو تازّهَلاو لزِلاdزلاو مِيانوسُّتلاو ينكِابَرلاو فوسُُلخا امdيسِ لا ءٍَْ°
أ اdنقَ لىاعَت

َ
لىاعَت اللهِا لِوْقَ فِي اذهَ قُادصْمِو ،هِب لَىتَْبُن امّمِ بَُركْ

َ
 مكَُّنوَلُبَۡلَوَ﴿ :ةِرَقَكَا ةِرَوسُ فِي 

لۡٱ نَمِّ صٖقۡنَوَ عِولُۡٱوَ فِوۡلَۡٱ نَمِّ ءٖشَِۡب
َ
لۡٱوَ لِٰوَمۡ

َ
  .﴾tنَيبِِـَّٰصلٱ شَِِّبوَ تِٰۗرَمََّلٱوَ سِفُن

Uوْقَفَ
لىاعَت ُُ

َ
 هُفُصَِْري ام اذًإِ .هْنمِ فٍرَطَو اَيلاكَا هِذِهَ نْمِ ةٍدَحِاو كُِّل نْمِ لٍيلِقَِب هُانعْمَ ﴾ءٍشَِْب﴿ 

أ اdنقَ اللهُا
َ
لخ اللهُا ءَاش وَْلفَ ،بَُركْ

َ
لأا انِب فَسََ

َ
لىاعَت ءَاش وَْلو ضَرْ

َ
لأ 
ََ

 افًسْكِ ءِامdسلا نَمِ انْيَلعَ طَقَسْ
لأ هَُناحْبسُ ءَاش وَْلو

ََ
 رٌدِاق وَهُو دُيرُِي امَِل لٌاdعفَ اللهُافَ ،رُحْكَا انْيَلعَ غَىطََل ءَاش وَْلو لَابلِجا انْيَلعَ قَبَطْ

أ اللهَا اوقdُيافَ ءُاشَي ام لََب
َ
لاو كَبِضَغَِب انْلتُقْيَ لا للهما :اوُلوقُو سُاجا اهُّي

َ
 انفِخو كَِباذعَِب انكْلِهْيُ 

  .كَِلذَ لَْبقَ
 
أ نْقَ مٌلِسْمُو ُّيرِاخكُا ىوَرَ ،نِاميلإِا ةَوَخْإِ

ُ
أ اهْنقَ اللهُا Äَِرَ شٍحْجَ تِْنِب بَنَْيزَ يَننِمِؤْمُلا مِّ

َ
 اهdن

لاإَِ له لا" لُوقُفَ هُهُجْوَ ارdًمَمُح خًزِفَ امًوَْي مdَلسَو هِْيَلعَ اللهُا dلىصَ اللهِا لُوسُرَ جَرَخَ :تَْلاق
ّ

 لٌْيوَ اللهُا 
أَي مِدْرَ نْمِ مَوYَْا حَتِفُ بَتََْرقا دِقَ شٍَّر نْمِ بِرَعَْلِل

ْ
أمَو جَوجُ

ْ
 مِاهْبلإِا هِعِبَصْإِِب قcَلحَو هِذِهَ لُْثمِ جَوجُ

أ تُْلقُفَ :تَْلاق اهَيلَِت تِيcلاو
َ
أو "ثُبََلخا ثَُركَ اذإِ مْعَغَ لَاق ؟نَوُلِحاcصلا انيفِو كُلِهْغَ

َ
Uوْقَ دَاف

 لٌْيوَ ُُ
أ بَتََْرقا دِقَ شٍَّر نْمِ بِرَعَْلِل

َ
أسَْنفَ لُقِلاقَو تٌَنفِ بَرَعَلا بُيصِيُسَ هdُن

َ
 .انايْندُو اننِيدِ فِي ةَمَلاdسلا اللهَا لُ

أ تِايلآاو لِزِلاdزلا رُوهُظُ" :بdُلهَمُلا لَاق :يِّرِاخكُا حِيحِصَ حِشَْر فِي لٍاdطنَ نُنْا لَاق
َ
 دٌيقِوَ اضًْي

لىاعَت اللهِا نَمِ
َ

لأِ 
َ
لأا لِهْ

َ
لىاعَت لَاق ضِرْ

َ
 dلىصَ لَاق كَِلذََ�و ﴾]افٗيِوتَۡ Lَِّإ تِٰيWَٱِب لُسِرُۡن امَوَ﴿ :

لأِ دٌيدِشَ دٌيقِوَ هcُنإِ" دِعdْرلا فِي مdَلسَو هِْيَلعَ اللهُا
َ
لأا لِهْ

َ
 نُوكَُي امdنإِ تِايلآا هِذِهَِب دُيقِوَلاو "ضِرْ

 ."اهِب نِلاعْلإِاو ِ�اعمَلاِب ةِرَهَاجمُلا دَْنعِ
أ اي" :لَاقفَ ةِنَيدِمَلا فِي هُْنقَ اللهُا Äَِرَ رَمَقُ اندِيِّسَ نِمَزَ فِي ةdٌزهَ تْعَقَوَ دْقَو

َ
أ ام ةِنَيدِمَلا لَهْ

َ
 عَسَْر

أ ام
َ

لأ تْدَخ ئَِْنل اللهِاوَ مْتُعْدَحْ
ََ

أ يَِْنب نْمِ dنجَرُخْ
َ
أ Ñَِخَ نِيعْفَ ،"مُْ�رِهُظْ

َ
 ةِبَوقُعُلا نَمِ ءٌَْ° هُبَيصُِي نْ

لىاعَت اللهُا لَاق دْقَفَ ،سِاجا بِوُنذُ بِبَسَِب لُنَِْزت تِيdلا ةdِماعلا
َ

لأا ةِرَوسُ فِي 
َ
 Lَّ ةٗنَتِۡفْ اوقَُّتٱوَ﴿ :لِافْن
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أْ اوٓمُلَعۡٱوَۖ ةَّٗصٓاخَ مۡكُنمِْ اومُلَظَ نَيَِّلٱ َّبَيصُِت
َ

 تdْمقَ اذإِ ةُنَْتفِلافَ ﴾�بِاقَعِلۡٱ دُيدِشَ ََّ;ٱ َّن
لاإِ ُّكُللا كََلهَ

ّ
أ 
َ

   .يَنقِسِافلا لََب ةٌمَقِْنو يَننِمِؤْمُْلِل ةٌرَاهطَ ذٍِئدَْنعِ ءَلاكَا dن
أ انّمِ دٍحِاو لِّكُِب رٌيدِجَ مِاقمَلا اذهَ Öِوَ

َ
أسَْي نْ

َ
 فَْيَ�و تِيرَخِلآِ يَايْندُ فِي تُمdْدقَ اذام :هُسَفْغَ لَ

لأا يرِمُعُِب Øِمْيَ
َ
أ مَْ�و ؟لِيايdللاو مُاّي

َ
 تُرdْبدََتو تُرdْكفَيَ dلاهَ ؟ةِبَوdْكحا فِي تُْفdوسَو ِ�فْغَ لََب تُْفسَْر

أ فِي
َ
أ اdنمِ Øِتَقْيَ تٌاملاعَ تْحَلا دْقَو امdيسِ لا يرِمْ

َ
أ عَجِارُن نْ

َ
نحو انسَفُغْ

َ
 ؟ةِمَاقتِسْلاِا لََب اهَلمِْ

نح اهفَ
َ

 ةِئَِحالجا رُاثآ انّقَ ةٍدَيعِبَِب تْسَْيَلو ءٌلابَو بٌورُحُو ءٌلاغَو ضٌرَمَ .ةdٍدشِ دَعْنَ ةdًدشِ شُيعَِن نُْ
أو دَابعِلا تِسََبحَ تِيdلا انورُوكُ ةdِيمَِلاعلا ةdِيضِرَمَلا

َ
 تِدَصَحَو دَاسكَلا تِشَََرنو دَلاكِا تِرَقَفْ

لأا
َ
تجرْا لٌازْلزِ dمعَ نْمِو .فوَْلجا فُوَْلخا عَطَقَ àdحَ حَاورْ

َdْت U
لأا َُ

َ
أ ذُْنمُ ضُرْ

َ
 كَوَفْقَ للهمافَ ةٍيَرسَِي مٍاّي

  كَتَحَْمرَو
 
أ ايفَ

َ
لأا اهُّي

َ
لأا زِاتِزهْا دَعْنَ اWيحَ قََِيب نْمَ ،ةdبحِ

َ
تح نْمِ ضِرْ

َ
Vو مُكاُّرلا هُرَمَلَ نْمَِب ظْعdِتيَْلفَ هِتِْ

 حْلِصُْْ
أ اللهَا ُّبسَُي نْمَ اوحُصَْناو ،هسِفْغَ نْمِ

َ
أ اللهِا نِيدِِب ئُزِهْتَسَْي وْ

َ
أ نَمِ اWيبَِن مُتُشَْي وْ

َ
 ذُايعِلاو اللهِا ءِايبِْن

أ اللهِاِب
َ
أ لَيثِارزْعَكَ اللهِا ةِكَِئلامَ نْمِ كًَالمَ وْ

َ
أ تِاروذُاقلا فِي فَحَصْمُلا مِيرَْي وْ

َ
لإِل عَجِرَْي نْ

ْ
 مِلاسِْ

أ ،يَْنتدَاهdشلاِب
َ
لىإِ رْدِابيُْلفَ كَِلذَ نَودُ وَهُ امِب اللهَا ìَعَ نْمَ امّ

َ
لىاعَت اللهِا ةِعَاط لىإِ عِوجُُّرلاو ةِبَوdْكحا 

َ
 

أ لََب مِزْعَلاو هِيفِ عَقَوَ امّقَ عِلاْقلإِاو مِدdَجاِب
َ

 ءُاضقَ هِْيَلعَ نَكا نِْ�و ،بِْنídا كَِلذَ لىإِ عَجِرَْي لا نْ
أ ةٍلاصَ

َ
لىإِ رْدِابيُْلفَ مٌايصِ وْ

َ
أَت لاِب هِءِاضقَ 

ْ
أ مََلظَ نَكا نِْ�و ،يٍرخِ

َ
 دِّرَو هِحِامسْتِسْا لىإِ رْدِابيُْلفَ هُاخ

أ رْدِابو ،هVَْإِ قَِّلحا
َ

îِ ضرلا مُِّلعَكَِحdُكْيَلعَ اللهُا ضَرَفَ ام مََلعْكَِح نِيِّ�ا مِْلعِ نْمِ يِّرِو. 
 
أ نُنْا ىوَرَ ،نِاميلإِا ةَوَخْإِ

َ
ðِ إِ بَتَكَ" :لَاق نَاقرُب نِْب رِفَعْجَ نْقَ "تابوقُعُلا" هِِباتكِ فِي ايْنُّ�اVَْان 

أ زِيزِعَلا دِْبقَ نُنْ رُمَقُ
َ
لىاعَت اللهُا بُقِاعُي ءٌَْ° فَجdْرلا اذهَ dنإِفَ :دُعْنَ اdم

َ
 لىإِ تُْبتَكَ دْقَو دَابعِلا هِِب 

لأا
َ
أ رِاصمْ

َ
 dلجَو dزعَ اللهُا لَاق قdْدdصيَْلفَ ءٌَْ° هُدَْنعِ نَكا نْمَفَ اذكَ رِهْشَ نْمِ اذكَ مَوَْي اوجُرُيَْخ نْ

أ دۡقَ﴿
َ
لأا ةُرَوسُ ﴾�َّٰلصَفَ ِۦهِبّرَ مَسۡٱ رَكَذَوَ � َّٰكزََت نمَ حَلَفۡ

َ
أ لَاق امكَ اوُلوقُو .لَْب

َ
 مُدَآ مُْ�وُب

أٓ انَمۡلَظَ انََّبرَ Lَاقَ﴿
َ
لأا ةُرَوسُ ﴾�نَيسِِٰخَلۡٱ نَمِ َّننَوكَُلَ انَحَۡرَۡتوَ اَلَ رۡفِغۡتَ مَّۡل ن� انَسَفُن

َ
 .فارعْ
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أ نِٓحَۡرَۡتوَ ِ: رۡفِغۡتَ �Lَّ﴿ مُلاdسلا هِْيَلعَ حٌوُن لَاق امكَ اوُلوقُو
َ

 ةُرَوسُ ﴾�نَيسِِٰخَلۡٱ نَمِّ نكُ
أٓ Lَِّإ هَٰلَِإٓ Lَّ﴿ مُلاdسلا هِْيَلعَ سُُنوُي لَاق امكَ اوُلوقُو .دوهُ

َ
 نَمِ تُنكُ نِِّإ كَنَٰحَبۡسُ تَن

لأا ةُرَوسُ ﴾¡يَمِِلـَّٰظلٱ
َ
    .ءايبِْن

أ لَْبقَ هِيِْرغَِب بََرتَقْا نِمَِل òَوطُفَ
َ

íا نَمِ نْكَُي مَْلو ،هيِْرغَلِ ةًبَْرعِ نَوكَُي نْ
d
لىاعَت اللهُا لَاق نَيِ

َ
 مْهِيفِ 

 لاو هِيِّغَ فِي ىدَامتَفَ لُفِاغلافَ ،﴾¨ايِٗبكَ انٰٗيَغۡطُ Lَِّإ مۡهُدُيزَِي امَفَ مۡهُفُِوّنَُوَ﴿ :ءِاسْرلإِا ةِرَوسُ فِي
أسَْنفَ ةٍبَْرعِ لاو ةٍَيآِب ظُعdِتفَ

َ
أ اللهَا لُ

َ
 اللهِا دِْبقَ نْقَ ُّيرِاخكُا ىوَرَ دْقَفَ ،ينلِفِاغلا نَمِ انَلعَْيَج لا نْ

أ هُْنقَ اللهُا Äَِرَ دٍوعُسْمَ نِْب
َ
أكَ هُبَوُنذُ ىرََي نَمِؤْمُلا dنإِ" :لَاق هdُن

َ
تح دٌعِاق هdُن

َ
أ فُايَخ لٍبَجَ تَْ

َ
 عَقَفَ نْ

أ لََب dرمَ بٍابذُكَ هُبَوُنذُ ىرََي رَجِافلا dنِ�و هِْيَلعَ
َ
 ةَبَقِخ فُايَخ لٍجَوَ لََب لُمِكالا نُمِؤْمُلافَ "هفِْن

أو ،فوَْلخاو ءِاجdرلا يََْنب وَهُفَ هُتَحَْمرَو اللهِا لَضْفَ وجُرْيَو بِوُنíُّا
َ
أكَفَ رُفِكالا امّ

َ
 عُمَسَْي لاو ىرََي لا هdُن

لىاعَت اللهُا لَاق امكَ وَهُو
َ

لأا ةِرَوسُ فِي 
َ
أرَذَ دۡقَلَوَ﴿ :فارعْ

ۡ
 مۡهَُل سِۖنلِۡٱوَ نِّلِۡٱ نَمِّ ايِٗثكَ مََّنهَلَِ اَن

أ مۡهَُلوَ اهَِب نَوهُقَفۡيَ Lَّ بٞولُقُ
َ
أۚ ٓاهَِب نَوعُمَسَۡي Lَّ نٞاذَاءَ مۡهَُلوَ اهَِب نَوصُِبۡيُ Lَّ يُٞعۡ

ُ
 كَِئٰٓـلَوْ

لۡٱكَ
َ
أ مۡهُ لَۡب مِٰعَۡن

َ
أۚ ُّلضَ

ُ
 .﴾·نَولُفِٰغَلۡٱ مُهُ كَِئٰٓـلَوْ

 
 ةdِيرِوُّسلا ىرَقُلا ضِعْبَو ايّكِرُْت فِي هِِتاdزهَ نْمِ هُُتادُّدرََتو لُازْلزِّلا هُفdَلخَ ام لىإِ اورُظُغُْا ،ةوَخْلإِا شََرعْمَ
 اودُهِاشو ،ءلاكَا نَمِ مْكُْنقَ اللهُا هُفَصََر ام اوفُرِعْكَِح ةdِيغِانْبُّللا قِطِانمَلا ضِعْبَو لَْب ةdِيدِودُُلحا
لأا جَوُامَيَ اوْتََِرل ةِعَجِافلا تَْقوَ ةِرَوُّصلاو تِوdْصلاِب تِلايجِسdْتلا

َ
 اهرَاسكِْناو اهعَضُعْضََتو ضِرْ

 اdنقَ فُقْافَ اندْعُ انْبُت :اوُلوقُو اهنَْيَب اميفِ ةِقَيحdِسلا ةِقَيمِعَلا تِادَهَوَلا رَوهُظُو اهفَوسُخُو اهقَلازِْناو
  .ينمَِلاعلا dبرَ اي
أَت
َ
أ اومَُلعْاو بَوُلقُلا تdِزهَ تِيdلا ةdِزهَلا هِذِهَ فِي اوُلdم

َ
 دُمَْلحافَ ،هللا نَمِ فٍطُْلِب تdْرمَ ىبَْركُ ةٌرَاشإِ اهdن

íا اللهِ
d
أ وَهُ ام عَفَدَ يِ

َ
نج نْمَ ةِمَلاسَ لََب اللهِ دُمَْلحاو مُظَقْ

َ
أ نْمِ ا

َ
أو انِناوخِْ�و انلِهْ

َ
 انِنايرجِو انِئاقدِصْ

تح نَيزِوجُحْمَلا ùَdنو يَِنباصمُلا اللهُا فَىشَو
َ

  .مكاُّرلا تَْ
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لأا اهِب تْدَام ةdٌزهَ
َ
أ لاًيلِقَ ضُرْ

َ
أو تْبَقَرْ

َ
أ نْمِ مَْ�و تْقََلْق

ُ
 ايْنُّ�ا عِاتمَ نْمِ اوعُجََمو اوبُعَِت سٍان

أ نْمِ مَْ�و تٍاظحََلِب هُوعُجََم ام بَهَذَفَ اهمِاطحُو
َ
أو تْضَقَ سٍفُغْ

ُ
أ سٍَر
َ

أمَ لاِب تْحَضْ
ْ
 اوبُهَذَ دْقَفَ ىوً

 .هللا دِحَْمافَ تَيقِبَو
أ مْنِتَلْافَ ةdٌيقَِب كَرِمُقُ فِي لَاز امو اوُتام

َ
نجو اوكَُلهَ .كسَافْن

َdِبرَِل رْكُشْافَ اللهُا كَا
 ةََلزَْلزَ رdْكذََتو .كّ

لىاعَت اللهَا dنإِفَ ةِمَايقِلا
َ

أَٰٓـي﴿ جَِّلحا ةِرَوسُ في لُوقُفَ 
َ
 ةِعَاَّسلٱ ةَلَزَۡلزَ َّنِإ مۚۡكَُّبرَْ اوقَُّتٱ سُاَّلٱ اهَُّي

أٓ اَّمعَ ةٍعَضِرۡمُ ُّكُ لُهَذَۡت اهَنَوۡرََت مَوَۡي ½مٞيظِعَ ءٌشَۡ
َ
Âَىرََتوَ اهَلَحَۡ لٍحَۡ تِاذَ ُّكُ عُضََتوَ تۡعَض 

  .﴾Ç دٞيدِشَِ َّ;ٱ بَاذَعَ َّنكِٰلَوَ ىٰرَٰكَسُِب مْهُ امَوَ ىٰرَٰكَسُ سَاَّلٱ
أو اذهَ

َ
  .هللا رُفِغْتَسْ

  :ةيناكخا ةبطلخا
نح اللهِ دَمَْلحا dنإِ 

َ
أ رِوشُُر نْمِ اللهِاِب ذُوعُغَو ،هُرُكُشَْنو هِيدِهْتَسَنو هُنُيعِتَسَنو هُدُمَ

َ
 انسِفُغْ

أ تِائّيِسَوَ
َ

d Uلضِمُ لافَ اللهُا دِهْفَ نمَ ،اجِامعْ
U يَدِاه لافَ لْلِضُْي نمَوَ َُ

 لب مُلاdسلاوَ ةُلاdصلاوَ ،َُ
لأا دِعْوَلا قِدِاصلا دٍمّمح اندِيِّسَ

َ
أ نْقَ اللهُا Äَِرَوَ .ينلِسَرْمُْلاو يَنيِّبdِجا هِِناوخْإِ لَبو يِنمِ

ُ
 تِاهdم

أ نَيدِشِاdرلا ءِافَلُلخا نِعَوَ نَيرهِاdطلا تِْيكَا لِاءوَ يَننمِؤْمُْلا
َ

ð نِعَوَ لٍَِّبوَ نَامْثقُوَ رَمَقُو رٍكَْب 
لأا

َ
أ نَيدِتَهْمُْلا ةdِمِئ

َ
ð َأو عِِّىفِاشلاو كٍِلامو ةَفَينِح

َ
لأا نِعَوَ دَحَْم

َ
أ يَنلِِحاdصلاو ءِاVِوْ

َ
 اللهِا دَابعِ دُعْنَ اdم

أ kِّإِفَ
ُ
 .هُوقdُيافَ مِيظِعَلا لِِّيعَلا اللهِا ىوَقْتَِب َِ�فْغَوَ مْكُيصِو

Esclaves de Dieu, je vous recommande et je me recommande à moi-même de faire preuve 
de piété à l’égard de Dieu ميظعلا  Al-^Adhim. Craignez donc votre Seigneur Dieu, évoquez 
la parole de Dieu dans le ناءرق  Qour’an, dans la sourate ةرَقَلَا  Al-Baqarah au verset 281 : ce 

qui signifie : « Craignez un Jour dans lequel vous reviendrez à la vie pour le jugement 
de Dieu, puis chaque âme sera rétribuée pour ce qu’elle aura acquis et les gens ne 
subiront aucune injustice. » Ceci étant dit, Dieu dit dans le ناءرق  Qour’an honoré, dans la 
sourate ِءاسَۡل  Al-‘Isra’ au verset 59 : ce qui signifie : « Et Nous n’envoyons de signes que ا
pour vous faire peur. » 

Chers frères, ce qui s’est produit, c’est une menace de la part de Dieu pour Ses esclaves. Il 
est parvenu dans Ad-Dourou l-Manthour du hafidh As-Souyoutiyy, dans l’explication de Sa 
parole لىاعت  : 

 ﴾ ] افٗيِوتَۡ Lَِّإ تِٰيWَٱِب لُسِرُۡن امَوَ ﴿
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que Qatadah a dit : « Dieu menace les gens par les signes qu’Il veut, puissent-ils être 
exhortés, être rappelés ou se repentir. » 

Craignez donc votre Seigneur, ô vous les gens, les signes de la menace de Dieu لىاــــــــعــــــــت  
apparaissent et se succèdent les uns aux autres, surtout les éclipses, les éruptions 
volcaniques, les tsunamis, les tremblements de terre et les secousses sismiques. Pourtant, 
les épreuves que Dieu nous épargne sont beaucoup plus importantes que ce par quoi nous 
sommes éprouvés. La confirmation de cela réside dans la parole de Dieu لىاعت  dans sourate 
Al-Baqarah verset 155 : ce qui signifie : « Nous vous éprouverons par quelques craintes, 
quelques famines, quelques pertes de biens, d’âmes ou de fruits ; annonce la bonne 
nouvelle à ceux qui patientent. »  

Par Sa parole : ﴾ "ِ$%ٍَْء  ﴿ (bichay’) « quelques » cela veut dire : avec un peu de chacune 
de ces épreuves et une part d’elles. Par conséquent, ce que Dieu nous épargne est beaucoup 
plus important. Si Dieu le voulait, Il ferait que la terre nous ensevelisse… Si Dieu لىاعت  le 
voulait, Il ferait tomber sur vous une partie du ciel… Si Dieu هناحبس  le voulait, Il rabattrait 
sur nous les montagnes… Si Dieu le voulait Il ferait que la mer nous submerge… Dieu est 
Celui Qui fait ce qu’Il veut, Il est sur toute chose tout puissant. Craignez donc Dieu, ô vous 
les gens, et dites : ce qui signifie : « Ô Dieu ne nous fais pas mourir par Ta volonté de châtier, 
ne nous anéantis pas sous le coup de Ton châtiment et protège-nous avant cela. »  

Ibnou Battal a dit dans le commentaire du Sahih de Al-Boukhariyy : « Al-Mouhallab a dit : 
« L’apparition des tremblements de terre et des signes sont également des menaces de la 
part de Dieu لىاــــــــعـــــــت  pour les gens de la Terre. Dieu لىاــــــــعـــــــت  dit : ce qui signifie : « Et Nous 
n’envoyons de signes que pour vous faire peur. » C’est ainsi que le Prophète لىـــص  هيلع هللا*

ملسو  a dit à propos du tonnerre : ce qui signifie : « C’est une grande menace pour les gens de 
la Terre. » Le fait est que la menace par Ses signes a lieu lorsque les gens commettent des 
grands péchés au grand jour et ne s’en cachent pas. » 

Il est arrivé un tremblement de terre à l’époque de notre maître ^Oumar, que Dieu l’agrée, 
à Médine. Il a dit : « Ô vous les gens de Médine, combien vous êtes rapides à commettre 
des dépassements. Je jure par Dieu, s’il y a un nouveau tremblement, je ne resterai pas 
parmi vous » c’est-à-dire qu’il craignait qu’il lui arrive une part de la punition générale qui 
pourrait s’abattre à cause des péchés des gens. Dieu لىاــــــــعت  dit dans la sourate لا

َ
ـفن لاَ  Al-

‘Anfal au verset 25 ce qui signifie : « Craignez une épreuve qui n’atteindra pas 
exclusivement ceux qui ont été injustes, et sachez que Dieu est Celui Qui fait subir un 
châtiment terrible. » Quand l’épreuve est généralisée, tout le monde sera anéanti ; sauf 
que pour les croyants, l’épreuve sera une purification des péchés, tandis que pour les 
pervers, ce sera une punition.  
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Dans ce cadre il convient à chacun d’entre nous de se questionner lui-même : « Qu’est-ce 
que j’ai accompli durant mon bas-monde pour mon au-delà ? Et comment s’écoulent les 
jours et les nuits de ma vie ?  Et combien de fois ai-je transgressé à mes dépends et combien 
de fois ai-je retardé le repentir ? Ne vais-je pas réfléchir et méditer à propos de ma 
situation d’autant plus que sont apparus des signes qui impliquent que chacun d’entre nous 
se remette en question et s’astreigne à la droiture ? »  

Voici que nous vivons difficulté sur difficulté. 

Maladie, inflation, guerre, épreuve et il n’y a pas si longtemps les séquelles de l’épidémie 
sanitaire mondiale Corona qui a confiné les esclaves chez eux, qui a appauvri des pays 
entiers en répandant la stagnation économique, qui a fauché les âmes au point que les gens 
ont la peur au ventre. Puis un tremblement de terre qui a fait trembler la Terre il y a quelques 
jours de cela. Seigneur, nous te demandons Ton pardon et Ta miséricorde. 

Chers frères, considérez ce que le tremblement de terre et ses répliques ont laissé derrière 
eux, leurs secousses en Turquie et dans certains villages frontaliers de Syrie, et même dans 
certaines régions Libanaises… Pour que vous sachiez ce que Dieu a repoussé de vous 
comme épreuves. Écoutez les enregistrements sonores et regardez les images prises au 
moment de la terrible catastrophe, pour voir la terre trembler, se secouer, se plier, glisser, 
des fissures s’ouvrir et de longues et profondes failles apparaître en elles et entre elles… 
Et dites : « Nous avons fait le repentir, nous revenons à l’obéissance, pardonne-nous, ô 
Seigneur des mondes. »  

Méditez bien sur ce séisme qui a secoué les cœurs et sachez que c’est une grande alerte qui 
est passée, accompagnée d’une grâce de la part de Dieu. Nous disons donc la louange à 
Dieu qui a repoussé ce qui aurait été encore plus grave ; et la louange est à Dieu qui a 
préservés de ceux qui ont été sauvés parmi nos familles, nos frères et sœurs, nos amis et 
nos voisins… Que Dieu guérisse les blessés… Que Dieu sauve ceux qui sont sous les 
décombres encore vivants… 

Une secousse et la terre s’est un peu balancée, terrorisant et effrayant la population. 
Combien de gens se sont fatigués, ont amassé les biens éphémères et les richesses 
passagères du bas-monde, et tout ce qu’ils ont amassés est parti en quelques instants. 
Combien de personnes sont mortes ?... Combien de familles se sont retrouvées sans refuge 
?... Ils sont partis et toi tu es resté, alors dis la louange à Dieu. Ils sont morts, mais il reste 
encore du temps dans ta vie, alors profite de chacun de tes souffles. Ils ont péri mais Dieu 
t’a sauvé, alors remercie ton Seigneur. Et rappelle-toi de la Secousse du Jour du jugement. 
Dieu لىاعت  dit dans la sourate جّحَلا  Al-Hajj aux versets 1 et 2 : ce qui signifie : « Ô vous les 
gens, craignez votre Seigneur. La secousse du Jour du jugement est quelque chose de 
terrible. Le jour où vous le verrez, la femme qui allaite oubliera son enfant et celle qui 
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est enceinte accouchera. Et tu verras les gens comme s’ils étaient ivres mais ils ne le 
seront pas, seulement ce sera le châtiment de Dieu qui sera terrible. » 

 امٗلۡعِ نِدِۡز بَِّّر لقُوَ﴿ :لىاعَت اللهُا لَاق هْيَلعَ هُمُلاسَو اللهِا تُاوَلصَ دdٍمَمُح قَاشّعُ اي .. اللهِا فِي تِيوَخْإِ
É﴾. يعِجَْم ُّسَُريdَييَِْرلخا عِيرِاشمَلا ةdِيمِلاسْلإِا ةdِجِارعْمِلاو ءِاسْرلإِا ةِبَسَانمُ بِاتِْرقا عَمَو ة 
أ نِايَب فِي ةِمَيِّقَلا ةdِينِيِّ�ا سِورُُّ�ا رِوضُُلِح مْكُُتوَعْدَ

َ
 اذهَ فِي كَِلذَو .جارعْمِلاو ءِاسْرلإِا ةdِصقِ رِابخْ

 نَمِ ةٌحَيصَِن ،ةdٌمخ ةُوَع�dْاو )تْقوَلاو مَوVا رُكُذْيَو( كَِلذَو )زِكَرْمَلا وأ دِجِسْمَلا وأ( dلىصَمُلا
أو .سِلاجمَلا هِذِهَ رِوضُحُ ةَصَرْفُ اوعُيِّضَُت لا :بْلقَْلِل بِْلقَلا

َ
أ نِاميلإِا ةَوَخْإِ مْكُْيَلعَ dنىمَيَ

َ
 نْ

 ةَِلزَْلdزلا هذهَ فِي يَنمِلِسْمُلا نَمِ تَام نْمَ لََب بِِئاغلا ةَلاصَ لَِّيصَجُِ ةِعَمُُلجا ةِلاصَ دَعْنَ رَظِتَْنَن
 .ةمَيظِعَلا
أ اومَُلعْاو

َ
أ اللهَا ,ن

َ
أِب م0ُْرَمَ

َ
أ ،مٍيظِعَ رٍمْ

َ
 ََّ&ٱ َّنِإ﴿ لَاقفَ مِيرِكَلا هِيِّبَِن لَب مِلا,سلاو ةِلا,صلاِب م0ُْرَمَ

أَٰٓـيۚ بَِِّّلٱ 7ََ نَوُّلصَُي ۥهُتَكَِئٰٓـلَمَوَ
َ
 لَب لِّصَ ,مهُ,لل .١﴾Pامًيِلسَۡتْ اومُِلّسَوَِ هيۡلَعَْ اوُّلصَْ اونُمَاءَ نَيَِّلٱ اهَُّي

 كْرِابو مَيهِارْبإِ اندِيِّسَ لِاء لبو مَيهِارْبإِ اندِيِّسَ لَب تَْي,لصَ امَكَ دٍمّمح اندِيِّسَ لِاء لَبو دٍ,مَمُح اندِيِّسَ
0رَاب امَكَ دٍمّمح اندِيِّسَ لِاء لبو دٍمّمح اندِيِّسَ لب

ْ
 كَ,نإِ مَيهِارْبإِ اندِيِّسَ لِاء لبو مَيهِارْبإِ اندِيِّسَ لب تَ

أَٰٓـي﴿ لىاعَت اللهُا لُوقُفَ ،دٌيمَِج دٌيحَِم
َ
 اهَنَوۡرََت مَوَۡي aمٞيظِعَ ءٌشَۡ ةِعَاَّسلٱ ةَلَزَۡلزَ َّنِإ مۚۡكَُّبرَْ اوقَُّتٱ سُاَّلٱ اهَُّي

أٓ اَّمعَ ةٍعَضِرۡمُ ُّكُ لُهَذَۡت
َ
pَىٰرَٰكَسُِب مْهُ امَوَ ىٰرَٰكَسُ سَاَّلٱ ىرََتوَ اهَلَحَۡ لٍحَۡ تِاذَ ُّكُ عُضََتوَ تۡعَض 

 انَبَوُنذُ اجَ ,مهُ,للا رِفِغْافَ اَنءَخدُ اجََ بْجِتَسْاف كَانوْعَدَ ا,نإِ ,مهُ,للا .٢﴾� دٞيدِشَِ َّ&ٱ بَاذَعَ َّنكِٰلَوَ
أ فِي انفَاسِْرlوَ

َ
لأا تِانمِؤْمُْلاوَ يَننِمِؤْمُْلِل رْفِغْا ,مهُ,للا انرِمْ

َ
لأاوَ مْهُْنمِ ءِايحْ

َ
 ةًنَسَحَ ايْنuُّا في انِتاء ان,برَ ،تِاومْ

 تُْرسْا ,مهُ,للا يَنلِّضِمُ لاوَ يَّنلِاض يَْرغَ نَيدتَهْمُ ةًادهُ انَْلعَجْا ,مهُ,للا رِا,جا بَاذعَ انَقِوَ ةًنَسَحَ ةِرَخِلآا yِوَ
أ ام انفِكْاوَ انِتخوْرَ نْمِاءَوَ انِتاروْعَ

َ
 تُاحَمرَ ,يرِرَهَلا اللهِا دَْبقَ خَْي,شلا زِجْا ,مهُ,للا فُ,وخَتَغَ ام ,شَر انَقِوَ ان,مهَ

أَي اللهَا ,نإِ اللهِا دَابعِ .ايًْرخَ ا,نقَ هِْيَلعَ اللهِا
ْ
 ءِاشحْفَلا نِعَ هْىنيَوَ َ�رْقُلا يذ ءِاتَيlِوَ نِاسحْلإِاوَ لِدْعَلاِب رُمُ

 ،مْكُدْزَِي هُورُكُشْاوَ مْكُْبثُِي مَيظعَلا اللهَا اورُكُذُْا .نَورُ,كذََت مْكُ,لعََل مْكُظُعَِي ،غِْيكَاوَ رِكَْنمُلاوَ
أ نْمِ مْكَُل لْعَْيَج هُوقُ,ياوَ مْكَُل رْفِغْفَ هُورُفِغْتَسْاوَ

َ
أوَ ،اجًرَْمَخ م0ُْرِمْ

َ
 .ةَلا,صلا مِقِ

 

 
لأا ةُرَوسُ ١

َ
 .٥٦/بازحْ

 .٢-١/جَِّلحا ةُرَوسُ ٢


